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[laHHas mMoaenb NpefcTaBnser co6oi TaHK T-34, pa3paboTaHHbIA Ha YpanbCkOM TaHKOBOM 3aBOJe
No 183 (HwxHuin Tarun) B koHue 1942 ropa. bawHA TaHKa MMena HOBYH YMy4LUEHHYIO hopmy
NPaBUNbHOTO LLIECTMYTONbHMKA, 33 YTO OHA MOMy4Mna Ha3BaHUE «LLECTUrPaHHas» UK «GaliHsi-raika».
HoBas 6GawwHs 0TnM4anach 60MbLUIMM BHYTPEHHUM 00bEMOM, HO OCTaBanach TECHOW W MO-MPEXHEMY
[1ByXMeCTHOW. OCHOBHbIM BOOPYXeHWeM fBnsnack 76-mm nywka ®-34. C koHua 1942 roga Ha T-34
Havyana yCTaHaBNMBaTbCA HOBaA NATUCTyNeH4aras KOpOﬁKa nepefad C NOCTOAHHbIM 3allensieHnem
LwecTepéH. dta Moandkaumnsa Gbina Ha KoHBenepe BNNOTb 0 BeCHbl 1944 roja. Beero 6bino BbiMyLLEHO

This version of the famous T-34 tank was developed at the Ural tank factory No. 183
(Nizhny Tagil) in late 1942. The turret had a new hexagonal shape, for which it was
The Germans called it “Mickey Mouse” due to its twin
round entrance hatches. The new turret had larger internal space but remained still
cramped. The main armament was the 76-mm F-34 gun. From end of 1942, all T-34
were equipped with a new five-speed transmission with permanent gear engagement.
This version was on the assembly line until spring of 1944. In total, about 20,000 units

called "hex" or "nut turret".

were produced.

Mpexpe, yem npucTynatb K c60pke MoAeny, BHUMATENbHO 03HAKOMbTECH C MHCTPYKLMEIH.

BHUMAHMUE!

C6opky 1 OKpacky MoAenu crnegyer npo-
BOJWTb B XOPOLLIO NPOBETPUBAEMOM MOME—
LLIEHNI BAANN OT UCTOYHUKOB OTHS.

C60pKy MoAenu NpOWU3BOAUTE COrNACHO
cxeme. [Ina yaobeTea kaxaas fetans Ha
c60POYHOI CXeme 0603Ha4eHa HOMEpOM,
COOTBETCTBYIOLLMM HOMEPY Ha NIUTHUKOBOI
pamke.

[etann cnepyeT OTAeNATb OT JIUTHUKOB
HOXOM WM APYTUM PEeXYLNM WHCTPY-
MEHTOM (CO6MK0[as OCTOPOXHOCTb MpH
pabote ¢ ocTpbiMu npegmetamu). Mecta
cpesa feTaneit 3a4ucTuTe HOXOM WNK
HaX[a4HOi Bymaroi.

Mopenb pekoMeHAyeTcs OKpaLLmBaTh Cne—
LanbHbIMKU Kpackamu Ang nnacTukoBbIX

MOZIeneit, BbIMYCKAEMbIMU NPEANPUATUEM
«3BE3[A».

Mpuctynas K cGopke Mopjenu, 3apaHee
03HaKOMbTECh CO CXEMOW OKPACKM.

Mepes OKpackoit Mopenb PEeKOMEHAyeTcs
0083KMPUTb, HANPUMEP, MbIIbHbIM PACc—
TBOPOM ¥ TLLATENILHO MPOCYLINTS.

Kpacku n kneit B KOMNIEKT He BXOAAT.

[ns c6opkum MOAenM pekoMeHAyeTcs
CMONb30BaTh KNeii, BbINyCKaeMblii Npef—
npuatuem «3BE3LA».

cnonb3yiiTe  MUHMMANbHOE KOMMYECTBO
Kknes.. 136eraiite ero nonajaHms Ha okpa-
LUEHHbIE MOBEPXHOCTY MOJENM.

BHMMAHUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are to
be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen. Eventuelle Grate werden
mit einer Klinge oder feinem Schmir-
gelpapier beseitgt. Keinesfalls die
Montageteile mit den Handen entfer-
nen. Bei der Montage der Tafel-
numerierung folgen. Die Nummer der
schon montierten Teile auf dem
Spritzling  ankreuzen. Bitte nur
Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali shava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba. No
arrancar las piezas. Montar las piezas en
orden numérico. Utilizar SOLAMENTE
pegamento para plastico y en poca can-
tidad para evitar que se dane el modelo.
Pintar las piezas pequefias antes de
separarlas de la bandeja. Retirar la pin-
tura de los lugares por donde se deban
pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, etudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais detacher les
morceaux avec les mains. Monter les en
suivant I'ordre de la numération des tables.
Eliminer de la moule le numero de la piece
qui vient d'étre montée, en le biffant avec
une croix. Employer seulement de la colle
pour polystirol.

OTU UHCTPYMEHTbI MOMOI'YT BAM KAHYHECTBEHHO COBPATb MOJEJIb:

Kycaukun 60kopesbl KaT. Ne1101

Hox uaHrosbli kaT. Ne1103

MuHuet npamoii kaT- Ne1105
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~———— [lpukneunTh geTanb Ha ykasaHHoe mecTo / To glue a detail on the specified place

YcTaHOBUTb fileTanb Ha yka3aHHoe mMecTo 6e3 knesi / To establish a detail on the specified place without glue

m MoBTOpUTL C6OPKY Ha Apyrom 6opty / Repeat assembling at the other side
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BAPAHT
VERSION

Wcnonb3yiTe 3TOT PUCYHOK
KaK WabnoH ans packpos CeTku
Use this drawing as a template
for cutting the grid




.

Jlto6ble MOAEenV 1 KpacouHblil Katanor
npeanpuatus «3BE3JA»
Bbl MOXETE NPUOBPECTU MO NoYTE,
npucnas 3asBky no aapecy:

141730,
MockoBckasi o6nactb,
r. JIo6Hs,
yn. MpombiwneHHas, A.2,
000 «3BE30A»

www.zvezda.org.ru
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